
終 審 法 院 
TRIBUNAL DE ÚLTIMA INSTÂNCIA 

在 2004 至 2005 年澳門特別行政區司法年度 

開幕典禮上的講話 

(2004.10.26) 

  

終審法院院長岑浩輝 

 

尊敬的行政長官、立法會主席、行政法務司司長、檢察長、推薦法官的獨

立委員會主席、律師公會主席， 

各位主要官員和嘉賓， 

各位司法官和法律界的朋友： 

 

再過兩個月，澳門特別行政區就成立五周年了，在我們各位都自然地

要回顧特區這五年來所走過的歷程的時候，今天舉行 2004/2005 司法年度開

幕典禮，具有特別的意義。本人僅代表特區各級法院歡迎並感謝各位的光

臨。 
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2003/2004 司法年度，終審法院、中級法院和第一審法院共受理各類案

件 11430 宗，比前一司法年度的 11175 宗有輕微的增長。其中，終審法院受

理案件 45 宗、中級法院 363 宗、初級法院 10924 宗、行政法院 98 宗。在

受理案件方面，終審法院和第一審法院變化不大，但中級法院受理的上訴

案件由前年的 321 宗上升到 363 宗，增幅超過一成（13%）。 

 

在審理案件方面，三級法院過去一年共審結案件 11190 宗，比上年度

的 9816 宗有 13%的增幅，顯示各級法院的審判效率有所提升。其中，終審

法院審結的案件 43 宗，未結案件 14 宗；中級法院審結案件 418 宗，未結

案件僅為 55 宗，其效率比前幾個司法年度均有大幅提高；初級法院審結案

件 8033 宗，未結案件 5980 宗；行政法院審結案件 64 宗，仍待處理的案件

102 宗。到今年 8 月 31 日，三級法院未審結的案件僅為 6151 宗。 

 

過去一年，為各訴訟當事人提供咨詢工作的初級法院詢問處共接待了
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8477 人，比上一年度增加 767 人，涉及個案共 8250 宗。由詢問處直接處理

的個案為 7420 宗，轉介到檢察院和其他政府部門的分別為 737 宗和 93 宗。

回顧過去幾年，到詢問處查詢案情的人次每年都有一定的增長，顯示居民

更加主動介入和了解與其有關的案件的審理情況。 

 

尊敬的各位嘉賓，與特區行政機關和立法機關一樣，作為政治體制重

要組成部分的司法制度和司法機關，即將走過其五年的歷程，現在是適當

時候回顧這五年來，行使特區獨立的司法權和終審權的司法機關的工作狀

況，以便我們對今後的司法運作有所規劃。 

 

維持司法機關正常運作、確保司法獨立原則 

 

五年來，在特區政府、立法機關和廣大市民支持下，經過全體司法官、

司法文員和行政人員的努力，特區的司法機關正常運作，司法程序沒有任

何中斷，司法獨立的原則也得到有效的維護。司法機關通過有效、及時的
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審判活動，維護了特區的法治和市民權益，基本及時地解決了各種糾紛和

矛盾。 

 

各級法院的審判工作基本回應社會發展的要求 

 

過去五年，儘管各級法院法官和司法文員人數不足，而受理的各類案

件卻從特區第一個司法年度的 8887 宗，增加到上一司法年度的 11430 宗，

但各級法院的審判效率相應提高，每年審結的案件也從第一個司法年度的

8549 宗提高到上一司法年度的 11190 宗，可見，我們司法機關在審理案件

方面，基本回應要求，沒有因案件大量增加而出現嚴重積壓的情況。 

 

中文在司法機關內的使用有了一定的進步 

 

中文作為官方語文，回歸以後在司法機關內的使用也有了相當的進

步，由回歸前的幾乎零使用，到上一司法年度，在初級法院內，根據院長
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提交給法官委員會的報告，大部分本地獨任庭法官已在各類案件，尤其是

未成年人民事、刑事案件、簡易刑事案件、獨任庭普通刑事案件、勞資違

法案、以及離婚等案件中，以中文制作裁判文書和批示，而部份合議庭主

席亦開始在部分案件中以中文制作判決書。此外，絶大部分由各辦事處發

出的各種訴訟文書，是以中文或中葡雙語制作。中級法院和終審法院在回

歸後，也逐步嘗試以中文制作合議庭裁判，在上一司法年度，中級法院和

終審法院分別有 38 和 6 個合議庭裁判或決定是以中文制作的。 

 

建立起有效的法官和司法文員管理體制 

 

過去五年，作為法官和司法文員管理機構的法官委員會，認真履行其

管理職責，建立起有效的管理體制。至今為止，委員會共召開了 45 次會議，

就法官和司法文員的工作安排、紀律管理等作出了 56 項決議及工作指引；

而對違規的司法文員提起的紀律程序或調查共 20 宗，多名司法文員分別受

到撤職、停職、罰款或書面警告等處分。此外，對所有司法文員進行了工
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作查核，而對中級法院和第一審法院法官的查核工作亦已展開，預料在本

年底將完結。經過近五年的實踐，法官委員會已積累了一定的管理經驗，

為將來進一步完善和加強管理打下了基礎。 

 

創設有效、及時的司法行政財政支援系統 

 

回歸前，司法機關的行政和財政支援是由政府負責的，各位法官和司

法文員僅負責案件審理工作。但隨著終審法院院長辦公室的成立，三級法

院的行政、財政支援即由該辦公室負責，三級法院院長責無旁貸地承擔起

這一項陌生的工作，從頭開始學習行政、財政的管理。在特區政府支持下，

通過辦公室各位公務員的努力，我們已經建立起及時、有效的司法行政財

政管理體制，使各位法官和司法文員能全身投入到審判工作中。 

 

但是我們也應該看到，過去五年，儘管我們維持了各級法院的正常運

作，堅持了司法獨立原則，整體審判效率比回歸前有所提升，但距離廣大
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市民的要求仍很遠，尤其是在下列幾方面，有待我們大家設法改善和解決： 

 

中文在司法機關內的使用未能回應市民的要求 

 

根據《基本法》規定，司法機關除使用中文外，還可以使用葡文，而

第 101/99/M 號雙語通則法令第一條和第八條，也明確指出，中文和葡文均

為正式語文，所有司法機關不得拒絶接收用任何一種正式語文繕立的司法

文書。同樣，司法機關也有權根據實際情況，決定審判活動中所採用的正

式語文。但是，基於歷史原因，儘管各級法院法官和司法文員盡了很大努

力，為確保司法機關的正常運作和素質，中文使用的情況仍未能滿足廣大

市民的要求。 

 

仍有少部分民事案件的審理出現延誤 

 

在過去五年中，尤其是頭三年，部分訴訟參與人和律師界反響較大的
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問題是在初級法院內，有少部分標的額大而又複雜的民事案件出現延誤，

甚至拖延數年仍未解決的情況。對此，法官委員會一直都非常關注。最近，

根據負責查核工作的法官反映，自去年開始，前兩年出現延誤的大部分案

件已得到解決，但仍有部分處於停頓狀態，有必要加快審理的速度。導致

出現這種狀況，主要是初級法院法官不足，根據第一審法院院長報告，過

去一司法年度，初級法院每一獨任庭法官全年需負責審理 1557 宗案件，處

於超負荷工作狀態；另一方面，回歸初期，基於澳門回歸前夕的社會治安

狀況，各位法官有優先處理各類刑事案件，以推動社會治安好轉的傾向。 

 

司法文員嚴重不足 

 

在過去五年的審判活動中，另一困擾各級法院的問題是司法文員嚴重

不足，尤其是繕錄員。根據法律規定，現行法院司法文員的編制共有 112

人，但實際履行職務的本地編制司法文員僅為 77 人，空缺達 35 人。司法

文員的不足在一定程度上也影響了各級法院的效率。 

第 8 頁 , 共 16 頁 



終 審 法 院 
TRIBUNAL DE ÚLTIMA INSTÂNCIA 

 

尊敬的行政長官，澳門特別行政區成立的五年以來，在閣下的帶領下，

整個澳門呈現出從未有過的穩定、發展和朝氣逢勃的景象，不但“一國兩

制”、“澳人治澳”和高度自治原則在澳門特別行政區獲得了成功的實

踐，而且也為澳門將來的進一步發展打下了堅實的基礎。可以預料，在閣

下的第二屆特區政府任期內，澳門特區的發展將進入一個嶄新的歷史時

期。而一個體現公義、具素質和效率的司法運作體制，不但是市民合法權

益獲得有效保護的屏障，而且也是社會穩定、經濟和文化平穩有序發展的

基礎，更是良好投資環境的重要元素。因此，在未來，如何切實解決司法

運作中存在的問題，進一步提高我們司法機關的素質與效率，回應廣大市

民和外來投資者對我們的期望，是我們急需解決的重要課題。 

 

事實上，特區政府和立法機關亦已意識到此一問題，並通過對《司法

組織綱要法》、《民事訴訟法典》和《司法文員通則》的修改，為啟動司法

改革奠定了法律基礎。另一方面，今年 9 月 1 日開始，特區成立後自行培
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訓的首批本地司法官員中的五名，進入法官行列，使第一審法院法官的人

數有了可觀的增幅，也為推行一定程度的司法改革提供了相當的人材保證。 

 

可以預料，明年初開始啟動的下列司法改革和措施，將大大提高司法

機關的運作效率與素質，有效解決現存的問題： 

 

1. 重組初級法院架構，設立各專門法庭。自澳門擁有司法管轄權，設

立審判機構至今，數百年來澳門司法機關的運作均實行刑事、民事混合審

判體制，沒有實行專門法庭這一現代國家和地區早就採用的司法體制，導

致各位法官同時負責刑事、民事、兒童、勞工等案件的審理工作。這種脫

離時代、不符合澳門實際環境的司法運作模式，既不利於提高司法機關的

運作效率，也阻礙了審判案件素質的提升。根據法官委員會的建議並已獲

政府同意，從明年 1 月 4 日起，初級法院除原有的兩個刑事起訴法庭外，

設立三個民事法庭，三個刑事法庭，一個輕微民事法庭。法官委員會亦已

達成共識，分派八位法官專責審理所有民事案件，另八位法官專責處理各
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類刑事案件，同時委派兩位法官到輕微民事案件法庭。通過此一改革，不

但使所有類別的案件同時獲得處理，從而在一定程度上解決上述提到的少

部分民事案件審理工作延誤問題。同時也可避免因刑事案件的繼續審理而

推遲原定的民事案件審理工作。更重要的是法官的專業化，肯定會提高審

理案件的素質與效率。 

 

2. 重組初級法院各法庭程序科以配合各專門法庭的運作。為配合初級

法院各專門法庭的設立和運作，將在初級法院設立三個民事法庭程序科、

三個刑事法庭程序科和一個輕微民事法庭程序科，同時對初級法院現有的

六個法庭程序科內的所有司法文員重新調配工作，分別派往各刑事、民事

和輕微民事法庭辦事處，以便專責處理刑事或民事司法輔助工作，從而實

現司法文員的專業化。通過此一措施，進一步提高司法文員處理案件的素

質和效率。 

 

3. 啟動司法文員入職的培訓工作。為配合各專門法庭的運作以及填補
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現存的數十名職位空缺，政府亦己同意並由法律及司法培訓中心負責，將

根據新通過的《司法輔助人員通則》法律和《訂定司法輔助人員的聘任、

甄選及培訓程序》的行政法規，在今年內啟動回歸以來的首批司法輔助人

員入職培訓課程，以便有相當數量的司法文員將於來年可以投入司法工

作，解決司法文員人手短缺的問題。 

 

同時，我們也正考慮透過法律及司法培訓中心，為在職的司法文員開

辦中文培訓課程，以便提高他們的中文水平。在此我也呼籲，儘管根據新

的司法文員章程法律規定，不把掌握中文作為入職條件，但應在培訓過程

中，加入中文培訓的課程內容，為提高新培訓出來的司法文員使用中文的

能力打下基礎。 

 

4. 採取措施推進中文在司法機關的使用。儘管缺乏中文法律理論教材

和葡中法律詞典，同時參與訴訟的絕大部分律師、部分司法官和大部分中

高級司法文員不掌握中文，使短時間內改變百多年來以葡文作為司法運作
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語言和法律表述方式相當困難。但是，澳門特區各級法院廣泛使用中文，

以回應大部分以中文為母語的訴訟當事人的要求，此一目標不可逆轉。為

此，我們將採取以下措施或建議，進一步推動各級法院在審判工作中使用

中文： 

4.1. 重新啟動法官委員會屬下的法庭使用雙語委員會的工作，由掌握中

葡雙語的法官和司法文員按步就班地草擬各種司法文書表格，供各

級法院法庭程序科使用； 

4.2. 在今年九月增聘部分中葡翻譯的基礎上，擴大編制，通過向社會公

開招聘的方式，充實各級法院的翻譯力量； 

4.3. 建議各級法院院長、各法庭主管法官、書記長和程序科主任書記

員，確保由各辦事處發出的訴訟文書以當事人掌握的中文或葡文書

寫，或附以適當之翻譯； 

4.4. 建議法官委員會利用在初級法院內設立各專門法庭的契機，通過重

新調配第一審法院法官，以便在初級法院兩個刑事起訴法庭、三個

刑事審判庭、輕微民事案件法庭以及行政法院內，全面使用中文作
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為司法運作語言。 

 

此外，我也希望各位法官能以積極的態度，穩妥的步伐，在不影響運

作效率和裁決質素的前提下，主動推進中文在司法機關內使用的進程。 

 

本人亦希望法學高等教育和司法人員培訓機構，以及社會上的專家學

者，能盡快開展澳門法律辭滙、注釋的中葡文編纂工作，修編各種澳門法

律中文教材、理論學術著作等，以便為中文在司法機關內的使用予以支持

和協助。 

 

同時，本人在此亦呼籲律師界的朋友，對各級法院使用中文持開放、

理解和支持的態度，因為根據訴訟法律規定，所有第一審的合議庭案件、

行政訴訟和上訴案件，必須有你們參與才可展開。儘管你們中的絕大部分

不掌握中文，甚至有時你們代表的以中文為母語的訴訟參與人主動要求法

院使用葡語，從而希望加快案件的審理速度，但中文作為特區主要官方語
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文，其在司法機關內使用的進程將隨著時間的推移和條件的改善，會逐漸

加快。因此，在法院廣泛使用中文這個艱辛過程中，希望得到你們的配合，

大家共同努力去完成這一複雜而又艱巨的工作。 

 

5. 配合輕微民事法庭的運作進行相關法律的推廣宣傳工作。為回應市

民多年來強烈要求而設立的輕微民事法庭將於明年初開始運作，為使該法

庭能順利開展審判工作並達到預期的效果，同時便於市民參與訴訟，經法

務局提議，終審法院院長辦公室將會同法務局以及將來負責輕微民事法庭

工作的司法文員，適時開展輕微民事訴訟程序的推廣工作並制定相關的訴

訟文書表格，以便市民使用。 

 

各位法官、司法文員和法院行政人員，過去五年，在案件大幅增加、

市民的訴求越來越高而人手不足的情況下，各位兢兢業業，盡忠職守，確

保了各級司法機關的正常有效運作，堅持了司法獨立的原則，通過各項審

判工作使市民和法人的權益得到適當的司法保障，使“一國兩制”、“澳

第 15 頁 , 共 16 頁 



終 審 法 院 
TRIBUNAL DE ÚLTIMA INSTÂNCIA 

第 16 頁 , 共 16 頁 

人治澳”和高度自治原則在司法領域內基本得到落實。未來，本人希望各

位司法官和司法文員，本著服務市民、理解和尊重訴訟當事人的態度，繼

續以高度的責任感和獻身精神，在確保司法公正、獨立前提下，進一步提

高司法效率和素質，增強協作精神，共同為建設一套根植於司法公正與效

率、符合澳門特區實際、緊貼澳門特區未來發展方向的司法體制而貢獻自

己的力量。 

 

最後，本人在此非常感謝行政長官及特區政府各部門，立法會主席及

立法會各位議員以及社會各界人士五年來對司法機關工作的關心、尊重、

理解和支持，也多謝各位出席今天的司法年度開幕典禮。 

 

謝謝大家！ 


